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PLATFORMA UČENJA NA DALJINU

VODIČ ZA KURS KINESKOG JEZIKA

Da li je istina da je kineski jezik najteže da se nauči? Da li su stvarno  kines-
ki simboli  toliko komplikovani  i da li ne  postoji vidljiva logika? Ovaj online 
kurs će Vam pomoći da razbijete mit i strah od kineskog jezika (mandarinski 
kineski). Molimo Vas da pročitate detaljno ovaj vodič, koji će biti ključ za razu-
mevanje opšteg obrazovanja.  

Kineski online kurs (A1.I) se sastoji od 12 delova. Svaki deo je podeljen na 
slušanje, gramatiku, teški aspekti  teksta, vežbe, pisanje, itd. Jer je skoro 
sve napisano na kineskom, mi smo u ovom uputstvu za olakšavanje učenja, 
uveli sve reči u opšti vokabular  koje su obuhvaćene u kursu i poređane po 
abecednom redosledu sa prevodom na jezik koji znate.

Napomena: svi kineski karakteri koji se pojavljuju u kursu uključeni su u 
opšti vokabular i  naćićete ih kasnije.

U sadašnjim modernim vremenom čitamo kineski tekst u istom redosledu kao 
u zapadnom svetu, sa leva na desno i od vrha na dole.

U svakom slučaju, kineski jezik ima svoju jedinstvenost u odnosu na druge 
jezike. Pre početka kursa je dobro da znate osnove kineskog jezika kako u 
izgovoru tako i u gramatici. Ovde će te naći smernice za mandarinski kineski. 
Kada bolje upoznate jezik, shvatićete da kineski  nije tako težak kao što kažu. 
U organizaciji kursa, ako je potrebno, navešćemo broj koji odgovara jednom 
od sledećih gramatičkih fenomena: 

① Izgovor: kineski se sastoji od kineskih znakova , ali da bi se olakšao 
izgovor za one kojima nije maternji jezik, imamo alat za podršku a to je 
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fonetski sistem kineza: pinyin. Svi simboli su razloženi  i vokali su prilič-
no laki za izgovaranje. Međutim, suglasnici  su kompleksni. Postoje čvrsti 
suglasnici kao su z, c, s, zh, ch, sh, j, q, itd. U svemu ovom  najteža je in-
tonacija ali ne brinite, jer za laku komunikaciju intonacija nije rigorozna.

② Glagol: se ne konjuguje ni po vremenu ni po osobi

③ Zato su važni prilozi vremena. 

④ Samoglasnik: nema razlike u rodu i broju i nisu primenjljivi neodred-
jeni clanovi. 

⑤ Imenica: ne postoje razlike u polu i broju i ne treba da se koriste 
neodređeni članovi.

⑤ Sintaksa: neki delovi fraze koji su uvek isti:

za jednostavnu rečenicu: predmet + glagol + objekat

Da biste razlikovali vreme se dodaje pre glagola i priloga.

⑥ Pridevi idu pre pre imenice.

⑦ Reč “的”, ako ostaje posle imenice, znači članstvo, na primer: 

“Marie 的” od Marie.
 
⑧ Klasifikator jje potreban za izražavanje količine imenice ( naravno 
ima izuzetaka). 

Struktura je : broj + klasifikator + imenica. 

Na primer:     

     jedna oseba: 一 人  （yī rén,  ） X；   一 个 人  （yī gè rén,  ）。 V

Mnogo imenica ima specifični klasifikator ali u većini slučajeva upotrebl-
java se “个”.

U kineskom, jednostavna brojka ne može  kvantifikovati imenicu sama 
po sebi, umesto toga, jezik se oslanja na ono što su poznati kao zbirne 
reči ili, u manjoj mjeri klasifikatori.
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Kada imenica se prethodi brojem, pokazna zamenica kao što je ovo ili 
ono, ili kvantor kao što je svi, klasifikator obavezan dolazi direktno ispred 
imenice. Tako, dok govornici srpskog i hrvatskog jezika kažu „jedna oso-
ba“ ili „ova osoba“, govornici kineski kažu 一 个 人 (yí ge rén,
jedna-klas. osoba) ili 这 个 人 (zhè ge rén, ova-klas. osoba). Ako je is-
pred imenice   pokaznna zamenica ili broj, pokazna zamenica ide prvo. 
(Ovo je kao na srpsko i hrvatskom, na primer: „ove tri mačke“.) Ako 
pridev menja imenicu, on dolazi posle klasifikatora i prije imenice. Opšta 
struktura klasifikatorskih fraza je.

pokazna zamenica – broj – klasifikator – pridev – imenica

⑨ Istina je da je kombinacija kineskih znakova beskonačna , ali oni koji 
se najčešće koriste , su ograničeni. Na nivou A1.I se uče samo najos-
novnije kombinacije i koje se najčešće koriste.

⑩ Separatori na kineskom  su vrlo slični kao u jezicima latinskog  pore-
kla. Glavna razlika je u tački (ali to je veoma mali krug):。

Dakle, sada znate da kineska tačka izgleda ovako:
               

我的⑦妈妈是Elena。      

želim da Vas podsetim da je ovo gramatički fenomen ⑦, upotreba “的”. 

Za referencu, svaka sekcija ima dijalog da bi ste naučili redosled pisanja ki-
neskih simbolova. Preporučuje se da vežbate pisanje u ispravnom redosledu, 
jer Vam omogućava da pronađete logičku strukturu svakog simbola.   

U svakoj lekciji, pokušavamo da se fokusiramo na likove koji se odnose u is-
tom odeljku. Međutim , i  da učite i pregledate veštine koje mogu da uključuju 
neke likove iz kasnijih lekcija. Stoga, preporučujemo da proverite sve nepoz-
nate reči u opštem vokabularu svaki put kada naiđete  na nepoznatu reč.

U isto vreme na desnoj strani prozora (monitor ili ekran) imate link za  prevo-
dioca koji se preporučuje za brze konsultacije:
https://translate.google.es/#auto/sr

Za tri vežbe pisanja koje se pojavljuju u kursu, uzimajući u obzir A1.I nivo 
znanja nudimo jedan model kao referencu, iako mi uvek preporučujemo da se 
izvrši pre nego što predjete na tekst.

Nakon svih završenih  lekcija, imate završni ispit  koji je rezultat Vašeg  znan-
ja. Za “ pozitivnu ocenu “ je potrebno 60%.
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课程内容说明词汇表 
Vokabular uputstva u kursu

汉字 拼音pinyin Srpski
课程内容说明词汇表 kèchéng nèiróng shuōmíng 

cíhuì biǎo
vokabular uputstva u kursu

笔画 bǐhuà linije kineskih znakova
比较 bǐjiào poređenje
标点 biāodiǎn ocena
表格 biǎogé obrazac
猜一猜 cāi yī cāi pogodi
词汇 cíhuì reči
词汇表 cíhuì biǎo rečnik
对不对？ duì bùduì? Dobro ili loše ?
对话 duìhuà dijalog
发音 fāyīn izgovor
回答 huídá odgovor
级别 jíbié nivo
箭头 jiàntóu strela
结束 jiéshù kraj
句子 jùzi rečenica
句号 jùhào tačkica
看图说话 kàn tú shuōhuà reći ono što je na slici
考试 kǎoshì test
课程 kèchéng kurs
课文 kèwén tekst
例如 lìrú na primer
练习 liànxí praksa
录音 lùyīn slušanje
难点 nándiǎn problemi
排序 páixù razvrstati
偏旁 piānpáng radikalni kineski karakter
拼音 pīnyīn pinyin , fonetski kineski 

karakter
请跟我读 qǐng gēn wǒ dú Posjeta sa mnom.
请你读 qǐng nǐ dú Pročitajte, molim vas.
声调 shēngdiào intonacija
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汉字 拼音pinyin Srpski
声母 shēngmǔ samoglasnik
顺序 shùnxù razvrstati
说 shuō govori
听 tīng slušaj
图表 túbiǎo tablica
文化知识 wénhuà zhīshì kulturno poznavanje
问题 wèntí pitanja
选择 xuǎnzé odabrati
笑一笑 xiào yīxiào smijeh
写 xiě pisati
音节 yīnjié slog
语调 yǔdiào ton
语法 yǔfǎ gramatika
语音 yǔyīn fonetika
韵母 yùnmǔ suglasnik
作文 zuòwén korekcija
重点 zhòngdiǎn važno
注意 zhùyì pažnja
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课文总词汇表 
OPŠTI VOKABULAR

汉字 拼音pinyin u srpski
课文总词汇表 kèwén zǒng cíhuì biǎo opšti vokabular
A A A
爱 ài voljeti
爱你一生一世 ài nǐ yīshēng yīshì volim te zauvek
B B B
八 bā osam
巴黎 Bālí Pariz
白色／白 báisè/bái beo
百 bǎi sto
爸爸 bàba otac
半 bàn pola-pola
包 bāo torba
包裹 bāoguǒ paket
包子 bāozi Kineska pita
饱 bǎo pun (posle jela)
杯子 bēizi čaša, šoljica
北 běi sever
北京 Běijīng Peking
本 běn beležnica
鼻子 bízi nos
比萨 bǐsà pica
比他小 bǐ tā xiǎo mlađi od njega
别的 bié de drugi
冰淇淋 bīngqílín sladoled
冰箱 bīngxiāng frižider
饼 bǐng kineski hleb
饼干 bǐnggān keksi
病了 bìngle biti bolestan
柏林 Bólín Berlin
脖子 bózi vrat
不 bù ne
不用谢。／不客气。 bùyòng xiè / bù kèqì Nema na čemu.
不知道 bù zhīdào ne znam
吧 ba modalni predlog (idemo / 

smo / ...)
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汉字 拼音pinyin u srpski
C C C
猜一猜 cāi yī cāi pogodi
菜 cài jelo (hrana)
菜单 càidān meni
餐馆 cānguǎn restoran
餐具 cānjù pribor za jelo
餐厅 cāntīng trpezarija
草莓 cǎoméi jagoda
词语 cíyǔ reči
从……到…… cóng……dào…… od...do...
存折 cúnzhé knjiga trgovanja
错 cuò netačan
CH CH CH
茶 chá čaj
茶馆 cháguǎn kafić
差… chà… manje ...
长 cháng dug
长城 Chángchéng Kineski zid
超市 chāoshì supermarket
炒饭 chǎofàn pržen pirinač
车站 chēzhàn stanica
衬衣/衬衫 chènyī/chènshān košulja
橙子 chéngzi naranđa
吃 chī jesti
吃饭 chīfàn jesti
吃早饭 chī zǎofàn doručak
吃午饭 chī wǔfàn ručak
吃晚饭 chī wǎnfàn večerati
春节 chūnjié Kineska Nova godina
出生 chūshēng se rodio
出租车 chūzū chē taksi
厨房 chúfáng kuhinja
厨师 chúshī kuvar
穿 chuān nositi (haljinu)
传真／fax chuánzhēn/fax faks
窗户 chuānghù prozor
春／春天 chūn/chūntiān proleće
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汉字 拼音pinyin u srpski
D D D
打扫卫生 dǎsǎo wèishēng čistiti
大 dà veliki
蛋糕 dàngāo torta
但是 dànshì ali, ipak
到 dào stići
的 de od (nekoga)
等 děng čekati
等等 děng děng itd
弟弟 dìdi mlađi brat
点   diǎn tačno na
点   diǎn "." tačkica
地方 dìfāng mesto
地铁 dìtiě metro
地址 dìzhǐ adresa
电话 diànhuà telefon
电脑 diànnǎo računar
电子邮件/邮件/email diànzǐ yóujiàn/yóujiàn/email e-mail
第 dì reč koja izražava rednim 

brojevima
地址 dìzhǐ adresa
打电话 dǎ diànhuà pozivati
东 dōng istok, istočna
东京 Dōngjīng Tokijo
东西 dōngxi stvari
冬／冬天 dōng/dōngtiān zima
都 dōu bilo koji ili sve
对 duì ispravan
对不起。 duìbùqǐ. Izvinjavam se.
多 duō mnogo
多少？ duōshǎo Koliko? / Koliko?
多少岁？／多大？ duōshǎo suì/duōdà Koliko (godina)?
多大年纪？ duōdà niánjì Koliko (godina)?
短 duǎn kratak
E E E
饿 è gladan
儿子 érzi sin
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汉字 拼音pinyin u srpski
耳朵 ěrduo uho
二/两 èr/liǎng dva
F F F
发（电子邮件，传真，等
等）

fā (diànzǐ yóujiàn, chuán-
zhēn, děng děng)

poslati (e-mail, faks, itd.)

发烧 fāshāo imaju povišenu temperatu-
ru

饭 fàn hrana
饭店 fàndiàn hotel
房间 fángjiān soba
房子  fángzi kuća, zgrada
飞机 fēijī avion
分钟 fēnzhōng minuta
芬达 fēn dá fanta
风 fēng vetar
夫妻 fūqī par 
服务员 fúwùyuán konobar - ica
附近 fùjìn blizu
父母 fùmǔ roditelji
G G G
干杯！ Gānbēi! Živeli!
感冒 gǎnmào imati hladno (bolest)
钢笔 gāngbǐ pero
刚才 gāngcái nedavno
高 gāo visok
高乐高 gāolègāo čokolada u prahu
高兴 gāoxìng srećan
哥哥 gēge stariji brat
胳膊 gēbo ruka
给……打电话 gěi……dǎ diànhuà nazvati ...
公共汽车 gōnggòng qìchē autobus
公斤 gōngjīn kilogram
公里 gōnglǐ kilometar
公寓	 gōngyù stan
公园 gōngyuán park
工作 gōngzuò posao / rad
狗 gǒu pas
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汉字 拼音pinyin u srpski
贵 guì skup
国籍	 guójí nacionalnost
国家／国 guójiā/guó   zemlja
过节 guòjié slavi praznik
过生日 guò shēngrì rođendan
H H H
还 hái takođe
……还是……？ ……háishì……? Ili ... ...?
还有 hái yǒu Tu je takođe
孩子 háizi dete, deca
海 hǎi more
海鲜 hǎixiān plodovi mora
汉语 hànyǔ kineski
汉字 hànzì simbol
好 hǎo dobar / dobra
好吃 hǎochī dobar ukus (hrana)
好喝		  hǎohē dobar ukus (piće)
号码 hàomǎ broj
喝 hē piti
和 hé i
盒子 hézi kutija
贺卡 hèkǎ čestitka
黑色／黑 hēisè/hēi crna
很 hěn vrlo  
很好 hěn hǎo vrlo dobro
红色／红 hóngsè/hóng crvena
猴／猴子 hóu/hóuzi majmun
后／后面／后边 hòu/hòumiàn/hòubian nazad
后天 hòutiān prekosutra
虎／老虎 "hǔ/lǎohǔ" tigar
护照 hùzhào pasoš
华盛顿 Huáshèngdùn Vašington
欢迎 huānyíng dobrodošli
黄色／黄 huángsè/huáng žuta
回答 huídá  odgovoriti
会 huì znati
会  huì sastanak
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汉字 拼音pinyin u srpski
火 huǒ vatra
或者 huòzhě ili
J J J
鸡 jī petao, kokoška, piletina
鸡蛋 jīdàn jaje
鸡肉 jīròu piletina
几个 jǐ gè Koliko ...?
几点？ jǐ diǎn? Koliko / Koliko je sati?
几岁? jǐ suì? Koliko godina?
季节 jìjié sezona
家 jiā porodicu, kuća
家人 ／ 家庭 jiārén / jiātíng porodica
家乐福 Jiālèfú Carrefour
加 jiā dodati
价格 jiàgé cena
肩 jiān ramena
……见 ……jiàn vidimo se ...
健康/身体好 jiànkāng / shēntǐ hǎo zdravlje
教 jiāo podučavati
脚 jiǎo noga
饺子 jiǎozi ravioli
叫 jiào da se zove
节日 jiérì praznik
结束 jiéshù kraj
姐姐 jiějie starija sestra
斤 jīn pola kilograma
金发 jīnfà plavokosa
今天 jīntiān danas
近 jìn blizu
经常／常常 jīngcháng/chángcháng često
橘子 júzi mandarina
九 jiǔ devet
酒 jiǔ liker
K K K
咖啡 kāfēi kafa
咖啡馆 kāfēi guǎn kafić
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汉字 拼音pinyin u srpski
卡布奇诺		  kǎbùqínuò kapućino
开始 kāishǐ za početak / početak
看 kàn pogledati
看见 kànjiàn videti
看电视 kàn diànshì gledati TV
看书 kànshū pročitajte knjigu
烤鸭 kǎoyā pečena patka
可口可乐 kěkǒukělè Coca - cola
克 kè gram
课 kè klasa
客厅 kètīng dnevni boravak
口 kǒu usta
（五）口人 (wǔ) kǒu rén (pet) članova porodice
快乐 kuàilè srećan
裤子 kùzi pantalone
困 kùn biti pospan
L L L
辣 là začinjen
来 lái doći
蓝色／蓝 lán sè / lán plava
姥姥 lǎolao baka po majci
姥爷 lǎoye djed po majci
老师 lǎoshī nastavnik
累 lèi umoran
冷 lěng biti hladno
了 le već
梨 lí kruška
里／里面／里边 lǐ/lǐmiàn/lǐbiān pod ...
礼物 lǐwù dar
脸 liǎn lice
两 liǎng dva
两  liǎng 50 grama
零／〇 líng/líng ništa
零钱  língqián promena (novca)
零钱包 língqián bāo novčanik
龙 lóng Kineski zmaj
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汉字 拼音pinyin u srpski
六 liù šest
路 lù cesta / ulica
伦敦 Lúndūn London
旅行 lǚxíng da putuju / putovanje
绿色／绿 lǜsè/lǜ zelena
M M M
吗 ma ¿...,zar ne?
妈妈 māma majka
马 mǎ konj
马德里	 Mǎdélǐ Madrid
买 mǎi kupiti
买单 mǎidān platiti račun
卖 mài prodati
忙 máng zauzet
毛衣 máoyī đemper
没关系 méiguānxi Ne, uopšte.
没有… méiyǒu… nije / nemamo
每 měi svaki
妹妹 mèimei mlađa sestra
门 mén vrata
门口 ménkǒu na vratima
美元 měiyuán dolar
米  mǐ metar
米  mǐ pirinač
米饭 mǐfàn kuvani pirinač
面包 miànbāo hleb
面条 miàntiáo rezanci
明白 míngbái razumeti
明年 míngnián sledeće godine
明天 míngtiān jutro
名字 míngzì naziv
莫斯科 Mòsīkē Moskva
N N N
哪里/哪儿? nǎlǐ/nǎr? Gde?
哪国? nǎ guó? Koja zemlja?
哪天? nǎ tiān? Koji dan?
那		  nà ovi / ovo
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汉字 拼音pinyin u srpski
那里/那儿 nàlǐ/nàr tamo
奶奶 nǎinai baka
难 nán težak
南 nán jug
南京 Nánjīng Nanjing (kineski grad)
男朋友 nán péngyǒu mladoženja
闹钟 nàozhōng budilica
...呢? ...ne? i ...?
能 néng moći
你 nǐ vi
你们 nǐmen vi
你好！ nǐ hǎo! Bok
你的生日是哪天？ nǐ de shēngrì shì nǎ tiān? Kad ti je rođendan?
你在哪里出生？ nǐ zài nǎlǐ chūshēng? Gde ste rođeni?
你的年龄是多少？ nǐ de niánlíng shì duōshǎo? Koliko imaš godina?
您 nín vi
您们 nínmen vi
您好！ nín hǎo! Kako ste?
柠檬 níngméng limun
年 nián godina
年龄 niánlíng starost
您贵姓？ nín guìxìng? Kako se zovete? (prezime)
牛 niú krava
牛奶 niúnǎi mleko
牛肉 niúròu govedina
牛仔裤 niúzǎikù farmerke
纽约 Niǔyuē New York
女朋友 nǚ péngyǒu nevesta
女儿 nǚ'ér ćerka
女士 nǚshì Gospođa
O O O
欧元 ōuyuán euro
P P P
盘子 pánzi ploča
跑步 pǎobù trčanje
朋友 péngyǒu prijatelj, prijateljica
啤酒 píjiǔ pivo
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汉字 拼音pinyin u srpski
漂亮 piàoliang lepo, lep
苹果 píngguǒ jabuka
瓶子 píngzi boca
Q Q Q
妻子 qīzǐ supruga
起床 qǐchuáng probuditi se
气候 qìhòu vreme
千 qiān hiljada
铅笔 qiānbǐ olovka
签证 qiānzhèng viza
钱 qián novac
钱包 qiánbāo novčanik
前／前面／前边 qián/qiánmiàn/qiánbiān pre ...
前天 qiántiān prekjučer
巧克力 qiǎokèlì čokolada
请 qǐng molim
请稍等 qǐng shāo děng Čekaj malo, molim vas.
请坐 qǐng zuò sednite, molim vas
情人节 qíngrén jié dan zaljubljenih
庆祝 qìngzhù slaviti
庆祝会 qìngzhù huì stranka
秋／秋天 qiū/qiūtiān jesen
去 qù ići na ...
去年 qùnián prošle godine
裙子 qúnzi suknja / haljina
R R R
热 rè toplote, vruć
人 rén osoba, ljudi
人民 rénmín naselje
人民币		  rénmínbì Renminbi, kineska valuta
认识 rènshi znati
日  	 rì sunce
日/号 rì/hào dan
日记 rìjì novine
日期 rìqí datum
日元 rì yuán Yan, japanska valuta
肉 ròu meso
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汉字 拼音pinyin u srpski
S S S
三 sān tri
四	 sì četiri
酸奶 suānnǎi jogurt
岁 suì godine (starost)
所以 suǒyǐ dakle
SH SH SH
沙发 shāfā sofa
商店／店 shāngdiàn/diàn prodavnica
上 shàng da ide gor
上／上面／上边 shàng/shàngmian/shàng-

biān
nad / iznad

上班 shàngbān da ide na posao
上海 Shànghǎi Šangaj
上课 shàngkè imati nastavu
上网 shàngwǎng pregledanje interneta
上午 shàngwǔ ujutro
上学 shàngxué da ide u školu
稍等 shāo děng čekajte malo
少 shǎo malo
蛇 shé zmija
谁? shéi? ko?
谁的? shéi de? ćiji?
身体 shēntǐ telo / zdravlje
什么 shénme što?
什么时候？	 shénme shíhou? kada?
什么意思？   shénme yìsi? što to ... znači?
声调 shēngdiào intonacija
生菜 shēngcài zelena salata
生日 shēngrì rođendan
生日会 shēngrì huì rođendan (zabava)
生肖 shēngxiào Kineski horoskop
圣诞节 shèngdàn jié Božić
十 shí deset
时间 shíjiān vreme
时间表 shíjiān biǎo raspored
食物/食品／吃的 shíwù/shípǐn/chī de hrana
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汉字 拼音pinyin u srpski
是	 shì biti / da
试.../试试… shì/shìshi probati (odeća)
市场 shìchǎng tržište
收（邮件/电子邮件／传
真）

shōu (yóujiàn/diànzǐ yóu-
jiàn/chuánzhēn)

primiti (pošta / e-mail / fak)

手 shǒu ruka
手机 shǒujī mobilan telefon
手表	 shǒubiǎo sat
手套 shǒutào rukavice
手腕 shǒuwàn ručni zglob
手指 shǒuzhǐ prsti
首都 shǒudū kapital (u zemlji)
售货员 shòuhuòyuán prodavac
寿司 shòusī suši (hrana)
书 shū knjiga
蔬菜 shūcài povrće
舒服 shūfú udoban
鼠／老鼠 shǔ/lǎoshǔ miš
属鸡 shǔ jī rođen u godini petla
数量 shùliàng količina
数字 shùzì broj
水 shuǐ voda
水果 shuǐguǒ voće
睡觉 shuìjiào spavati / ići u krevet
说 shuō govoriti / reći
说话 shuōhuà razgovor
T T T
他 tā ga / ju / ga
他们 tāmen oni / njihova
她 tā ona / ju / njegova
她们 tāmen oni / ih (samo za žene)
它 tā ovo
它们 tāmen ono
太贵了！ tài guì le! Preskupo!
太阳 tàiyáng sunce
太太 tàitai supruga
糖 táng šećer
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汉字 拼音pinyin u srpski
唐装 tángzhuāng tradicionalne kineske ode-

će
疼 téng boleti
提款机 tí kuǎn jī bankomat
天 tiān dan
天哪！ tiān na! O, moj bože!
天气 tiānqì vreme
甜 tián sladak
甜点 tiándiǎn desert
听 tīng slušati
听见 tīngjiàn čuti
同学 tóngxué drug iz razreda
同事 tóngshì saradnik
头 tóu glava
头发 tóufa kosa
图 tú nacrtati
土豆 tǔdòu krompir
兔／兔子 tù/tùzǐ zec
腿 tuǐ noga
W W W
胃 wèi želudac
为什么？ wèishéme? Zašto?
袜子 wàzi čarape
外／外面／外边 wài/wàimiàn/wàibiān van / izvan
碗 wǎn činija
晚上 wǎnshàng u veče / noć
晚安		  wǎn’ān laku noć
万 wàn deset hiljada
微波炉 wēibōlú mikrotalasna rerna
喂? wéi? Halo? (Javiti na telefon)
文化 wénhuà kultura
问候 wènhòu dobrodošao / pozdrav
问 wèn pitati
问题 wèntí ispitivanje
我 wǒ Ja
我们 wǒmen mi / nam
握手 wòshǒu rukovati
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汉字 拼音pinyin u srpski
五 wǔ pet
X X X
西 xī zapad / zapadni
西餐 xīcān američka hrana
西餐馆 xī cānguǎn Hrana u američkim restora-

nima
西瓜 xīguā lubenica
西服 xīfú američka odeća
西红柿 xīhóngshì paradajz
喜欢 xǐhuān volim
洗 xǐ pranje
洗手间 xǐshǒujiān kupatilo
夏／夏天 xià/xiàtiān leto
下 xià ići prema dole
下／下面 xià/xiàmiàn ispod
下班 xiàbān kraj radnog dana
下一个 xià yīgè sledeći
下雪	 xià xuě	 sniježiti
下午 xiàwǔ popodne / uveče
下雨 xià yǔ kiša
先生 xiānshēng gospodine
小姐 xiǎojiě gospođica
现在 xiànzài sada
想 xiǎng misliti
向(左／右／...) xiàng (zuǒ/yòu/etc.) okrenuti (levo / desno / itd.)
小 xiǎo mali
小时 xiǎoshí sat
胸 xiōng prsa
鞋 xié cipele
写 xiě pisati
谢谢! xièxie! Hvala vam!
新年 xīnnián nova godina
信 xìn pismo
星期/周 xīngqí/zhōu nedelja
姓 xìng prezime
幸福	 xìngfú	 srećan
兄弟姐妹     xiōngdì jiěmèi braća
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汉字 拼音pinyin u srpski
学生 xuéshēng student
学习/学 xuéxí/xué studirati
学校 xuéxiào škola
雪 xuě sneg
休息 xiūxi odmoriti se
Y Y Y
鸭 yā patka
颜色／色 yánsè/sè boja
眼睛 yǎnjīng oko
羊 yáng ovca / koza
要 yào želite nešto / žele učiniti 

nešto
药 yào lek
药店 yàodiàn apoteka
爷爷 yéye djed
也 yě takođe
一 yī jedan
一边……一边…… yībiān……yībiān…… u isto vreme ...
一点儿 yīdiǎn er malo
一共 yīgòng ukupno
一家人 yījiā rén cela porodica
一刻 yīkè četvrt sata
一起 yīqǐ zajedno
一样 yīyàng jednak / identičan
衣服 yīfú odeća
医生 yīshēng lekar
医院 yīyuàn bolnica
以后 yǐhòu nakon
以前 yǐqián pre, ranije
椅子 yǐzi stolica
意思 yìsi značenje
银行 yínháng banka
银行卡 yínháng kǎ bankovna kartica
因为 yīnwèi jer
饮料 yǐnliào piće
英镑 yīngbàng funta
硬币 yìngbì kovanice
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汉字 拼音pinyin u srpski
油 yóu ulje
油条 yóutiáo kineske fritule
邮局 yóujú pošta
邮箱 yóuxiāng poštanski sandučić
有		  yǒu imati
用 yòng koristiti
右／右面／右边 yòu/yòumiàn/yòubiān desno
雨 yǔ kiša
语言/语 yǔyán/yǔ jezik
元/块 yuán/kuài Yuan, kineska valuta
圆珠笔 yuánzhūbǐ hemijska olovka
远 yuǎn daleko
月 yuè mesec
月亮 yuèliàng mesec
Z Z Z
早上／早晨 zǎoshang/zǎochén pre zore
在 zài biti
再见！ zàijiàn! Zbogom!
怎么...？ zěnme...? Kako ...
…怎么说？ …zěnme shuō? Kako da kažem ...?
怎么样？ zěnme yàng? Kako ste ...?
字 zì Kineski karakter
字母 zìmǔ slova
自己 zìjǐ sebe
自行车 zìxíngchē bicikl
走路 zǒulù hodati
嘴 zuǐ usta
左／左面／左边 zuǒ/zuǒmiàn/zuǒbiān levo
坐   zuò sjesti
坐飞机 zuò fēijī sa avionom
做 zuò raditi
做饭 zuò fàn kuvanje, pripremati hranu
做什么？/干什么？ zuò shénme?/gànshénme? što da radim ...?
做运动 zuò yùndòng sportati
做作业 zuò zuòyè raditi zadaću
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汉字 拼音pinyin u srpski
ZH ZH ZH
丈夫 zhàngfū muž
账户 zhànghù bankovni račun
照片 zhàopiān fotografije
照相 zhàoxiàng fotografisati
照相机 zhàoxiàngjī kamera
这 zhè ovo
这里/这儿 zhèlǐ/zhèr ovde
真高兴！ zhēn gāoxìng! Kako srećan!
真漂亮! zhēn piàoliang! Kako lepo!
知道 zhīdào znati
知识 zhīshí znati
纸 zhǐ papir / folija
...之后 zhīhòu posle
...之前 zhīqián pre ...
职业	 zhíyè profesija
纸币 zhǐbì novčanica
中 zhōng centar
中文 zhōngwén kineski jezik
中餐 zhōngcāng kineska hrana
中餐馆 zhōng cānguǎn kineski restoran
中午 zhōngwǔ podne
钟 zhōng zidni sat
周/星期 zhōu/xīngqī nedelja
周末 zhōumò na kraju nedelje / vikend
猪 zhū svinjetina
住 zhù živeti
住在 zhù zài živeti u / žive u
祝你生日快乐！ zhù nǐ shēngrì kuàilè! Sve najbolje!
桌子 zhuōzi sto


